【Ma-is ma-ku-a-nga is-ang hai】

（如果心靈憂傷）布農古調（布農聖詩272）(key = E)
（1）       （1）        （1）         （1）

Ma-is ma-ku-a-nga is-ang hai
（Ma-is=如果）；「ma-ku-a-nga=不好」；『is-ang=心』；（hai=語末助詞）

（4）          （4）         （4）         （4）

Ma-is ma-ku-a-nga is-ang hai

（2）           （2）              （3）            （3）
Is-ta-hua vin jesu

（Is-ta-hua=告訴）；（vin=介詞）；(jesu=耶穌)

（#5）          （#5）               （5）              （5）
Is-ta-hua vin jesu

（4）            （4）               （5）                （5）

Is-ta-hua vin jesu sa ma iyu yo

（sa ma =尊稱）；（iyu yo =語末助詞）

（1）       （1）        （1）         （1）
（如果心情不好）（就告訴耶穌）
山的裡面，瀑布旁邊，海連著天

dasa弓箭，dusa小刀，subah原野

(dasa=一個)；   （dusa=兩個）；     （subah=很多）

一邊走一邊唱著歌，幾百年來都唱的歌

感謝老天，好水好山 iyu yo

就在那天，那個半夜，大地動了

山也崩了，地也裂了，樹也倒了

老人的房子也倒了

孤獨生活的老人

閃爍淚光繼續唱著 iyu yo
（1）       （1）        （1）         （1）

Kai sal pu an （心凝結）=心肝頭結歸球

Kai sal pu an

kai ha ni mul mul lan（心裡難過）
kai ha ni mul mul lan

Is ta hua vin jesu sa ma iyu yo
